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Spanyol Ország. 

A' Király következendő Decretumot 
bocsátott újra- In Xeresből f. h. 4 c ! ; 

„ 0 Felsége megparancsolja, hogy a' 
Fő-városba teendő útjában, az ország
úttól öt mértföldnyire senki se merészel
jen közelíteni feléje, ki az úgynevezett 
constitutiós Sistema alatt , a' két utóbbi 
íílések' fol)tában a' Cortesi - gyűlésnél 
Deputátus vala." 

„Ugyan ezen tilalom alatt értetődnek 
az-akkori Miniszterek, Státus- tanácso
sok , a' fő-törvényszék' tagjai , fő Com-
mendánsok, polgári Kormányzók, a* Sta
tus- titoknokságbeli tisztviselők, 's a' szélyt-
oszlatott ó'm áíialkotott Nemzeti-Militzia' 
Vezérei és Tisztjei , k d u í t3 Felsége mind
örökre eltilt F ő - városától és Residentziá-
jától, úgy hogy ahoz 15 mértföldnyire ne 
merjék magokat soha is mutatni." 

, , 0 Felségének akaratja azonban az, 
kogy jelenvaló fejedelmi határozása azo
kat ne illesse,ikik a' szövetséges Armada 
bemenetele olta , vagy az időközbe!) Jun
ta, vagy. a?. Ország' Regensége által újon
nan tétettek h i v a t a l o k b a , avagy azokba, 
mellveket 1 8 2 0 Mártz. 7dike előtt nyer
tek O Felségétől, megerősíttettek; külön
ken kötelességek az illyeneknek bebizo
nyítani, hogy a' nevezett esetben vannak.. 

„Jelenvaló Decretum haladék nélkül 
küldessék - meg a' tartományokbeli fő 
Commendánsoíinak, hogy rendeléseiket 
ehezképest tüstént megtehessék." 

A5 franczia fő Hadiszállás Nov. első
dén tér- viszsza Madritba. Gróf Bourmont 

8 0 0 0 emberrel marad hátra Cadixban, 
hol a' Fő-vezérséget Oct. 5d. általveüc. 
Azt mondják, hogy az elfoglaló Armada 
is az ő keze alatt fog lenni , hahogy azt 
a' spanyol Király szükségesnek tartaná. 

Aa Oct. lódikei Moniteur következén, 
dő tábori - tudósítást közöl: 

„Azon nemes czélt, melly ct a' franczia 
Király szemei előtt tartott , midőn Arma
dáját Spanyol Országba küldötte, az An
goulemi Herczeg állhatatos iparhodásai-
nak 's az alatta lévő vitéz seregeknek 
czélját elértük. O catholicus Felsége új
r a teljes fejedelmi jussainak 'birtokába 
helyheztetett, 's hű Jobbágyainak visz-
szaadatott." ' 

„ L e o n szigetének közönséges megtá
madása i r á n t , már minden készületek 
megtétettek. A' kir. Gárda' Brigadája, 
Gen. d'Ambrugace vezérlése alatt, 's a' 
2d. Armada- les t ' Brigadája Gen. Ordon-
neau alaít , mind kei tőrt: Generális Lieut. 
Bourmont ügyelvén, St.pt. 25dike olta a' 
hajós - osztályon valának. A' t enger i - erő , 
meliyet Contra - Admirális Duperré vezér-" 
lett , készen állott ezen seregeknek ki
szállítása végett, és hogy segítse majd 
hadi m.unkálcdásaikat.' Nemkülönben ké
szen állanak Szanti Petri torkolatja körűi 
azon hidak is , mellyeken kellé vala a' 
seregeknek Leon szigetére általmenni. 
Minden szarazi Battériák, mellyek mind 
itt, mind a' Suazo hidjánál és a' Troca -
derón építtettek, hasonlóképen készen 
állanak. O kir. Herczegsege mór Chicla-
nában vo l t , 's parancsolatot is adott a' 
megtámadásra nézvo, 's csupán a' leg-
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utolsó jeladást-várak a' seregeit; midőn 
az ellenség, látván, hogy meg nem fe
lelhet az ellene tetetett megtámadási esz
közöknek, mellyeket seregeink' heve még 
inkább nevelt , fogoly Királyában kere
sett menedéket azon zivatarok ellen, 
mellyek feje felelt borongottak. O ca
tholicus Felsége viszszahelyheztetett tel
jes jussa iba , 's egyik Tisztje levelet ho
zott * őle az Angoulemi Herczegnek, melly
ben jelenté a' Kirá ly , hogy rövid időn 
megérkezik a' Fő - Hadiszállásra.*' 

,,A' Király ós Királyné O Felségek, 
úgy a' kir. Herczegek 's az egész királyi 
Família valósaggal el is evezének Oct. el
sőjén Cádixból a' legjobb időben, az ezen 
város' bástyáin lévő 's az egész tenger
partiágyúknak durrogásai között. 1 1 1J2 
órakor érkezének - meg Puerto de Szán
ta Mariába , hol O kir. Herczegsége ál
tal fogadtattak, körűivétetvén egész Ge
nerál-stábjától és seregeink egy részé
től , mellyek mind azon örvendezés mel
leit i s , mellyben felséges Vezérek illy 
szerencsés történetnél fogva részesült , 
nagyon sajnállották hogy új viadalban nem 
lehet alkalmatosságok vitézségeket 's ma
gok feláldozását újra bebizonyítani.*' 

„O Felsége parancsolatjainál fogva 
•Leon szigete, és Cádix általadattak Oct. 
3d. a' franczia seregeknek, 's minekutá
na a' spanyol seregek kvártélyokra taka
rodtak volna, mi más nap mind a' szi
getet mint a' várost megszállánk. A.' ha
jós-osztály ugyan az nap béevezett a' 
t engeröbölbe , 's a' seregeket kiszállttá 
a' szárazra ." 

„ M í g Cádix alatt illy nevezetes dol
gok estének, az alatt a' 3d. és 5d. Ar
mada- tes tek is szedek részekről íparko-
dásaiknak gyümölcseit. Szantona vára a' 
Sept. i l d . kötött Capitulatiónál fogva 
2 8 d . elfoglaltatott, találtatván benne 150 
ágyú és 10,000 puska; Sz. Sebestyén vá
ra pedig , melly ellen a' Pamplonán erőt 

vett o s t romló -ágyúk küldettek*, megadá 
m a g á t Gen. Lieut. h icardnak, ki az erős
séget Oct. 3d. meg is szállá." 

„Hozzánk érkezésével egyszerre pa. 
rancsolatokat adott Ő calh. Felsége, hô y 
minden erősségek, mellyek még edu> 
ellenlállanak , a' royalista Armada osztá* 
lyainak vagy a' huzzájok legközelebb fe-
küvő franczia seregeknek általadattassa
n a k , mellyek azokat Ő Felsége nevében 
majd rövid időn el is foglalják, Ezen 
erősségeknek Kormányzój i , hihetőképen 
a' Cádixi Vezérek példaját fogják követ
n i , 's e' szerint a' Félszigeten lévő hadi-
munkálódásokat úgy lehet tekinteni, mint 
a' mellyeknek rövid időn végek vettetik," 

A' Puerto de Szanti Mariái Fő Ha-
diszálláson , Oct . 5d. 1 8 2 0 . 

O kir. Herczegsége' parancsolatjából: 
Gróf Guiileminot, Major-Generalis, 

Oct. 1 , 2 , és 3d, napjain, és így a 
franczia seregek' bemenetele előtt, a 
Cortesi-gyűlésnek számos tagjai, 's egyéb 
magokat veszedelemnek kitelt személyek, 
a 'mint hallik , Cádixból csónakokon evez
tek - el Gibraltárba. Közöttük vagyon Oui
r o g a , Galiario, Arguelles 's a' t . , vala
mint Wilson és L o r d Nugent is. A' Spv 
n y o l O r s z á g i hadi - történetek most már 
nem so káig foglalják-el a' köz figyel
m e t ; a' meg os trom alatt lévő erősségek
nek meg kell magokat adniok, minthogy 
Kormányzójik parancsolatot vettek a Ki' 
rálytól , hogy minden további ellentállás
nak véget vessenek. Tudjuk pedig, hogy 
a' constitutiós Vezérek mindenkor az 
szokták felelni a' felkérésekre , hogy 
erősségeiket csupán a' Királynak ny1 ' 
vánságos rendelésére adhatják-által. 

Az Oct. i6dikai Etoile szerint, " 
Fe lségek, a' spanyol Király és Királyné 
's a' kir. Herczegek f. h ód. reggel- '» 
dúl tak-e l X e r e s b ő l , 's l l d . délután b 
brijába érkeztek, hol meghálni sza" ^ 
köztak. Más nap Uleráig mennek, 



utóbb Szevilláhan 8 — 1 0 napig szándé- vén újra fejedelmi jussaimnak, kedve-
libznak mulatni. met találom benne, hogy ó'tct ismét 'ina. 

Ugyan ez az Újság így szóll Után- gamhoz szóllítsam, 's jelenvaló Decró-
írásában: „Ceuta és Tarifa engedelmes- tumomnál fogva Gyóntató-atyámnak ne-
kdének a' spanyol Király parancsolatai- vezzem, a' nélkül hogy őtet ezen kíné
nak, 's kapujikat megnyitak. — A' Ciu- veztetése Első Status^titoknaki 's Külső-
dad-Rodrigói Kormányzó, a' Király' pa- Miniszteri hivatalában akadályoztassa, az 
rancsolatját várván,; fegyverszűnést kért. lévén akaratom, hogy őtet ezen tisztsé-
— A' Barcelonai, L ínea-seregek nyilván gének viselésében megerősítsem." 
liivánják, hogy a' Regenségnek meg kell. Ez az Újság közli még ezt i s : ,,A' 
hódolni. Gen. Curial levelet vett Rotten- Király, a' mi Urunk, Gen. Major Don 
tői. Rövid időn kezünkre kerül Barce- Carlos d' Aunoy , Szan L u c a r de Bai-ra-
lona." madai hadi és polgári Kormányzónak 

A' Gaceta de Madrit Oct. l í d . is- hűségét , talentumait, és állhatatosságát 
mét egy másik :kir. Decrétumot közöl,; megismervén, érdemlett bizodalmának 
melly szint' úgy Xeresben 's Oct. 4d. jeléül, őtet Cadixi hsai és polgári Hor
kolt mint a' feljebb említett, 's szavai mányzónak nevezé-ki, 's meghagyá, hogy 
a' következendők: haladék nélkül menne rendeltetésének he-

j,Azon történeteknek közepette, mel- lyére , 's kezdene hozzá új hivatalához. 
lyek í820ban egymást érék, 's a' mel- Az Etoile így ír Oct. l öd . : „Az An-
lyeknek • újra. előszámlálása, bár ha szí- goülemi kir. Herczeg nem m e n t - b é Cá-
vemet mélyen keserítették is,' itten szük- dixba, 's ezen tettében a'hémes és gyen-
ségtelen , nem marada egyéb vígasztala- géd érzést minden meg fogja ismerni, 
som annál, hogy az irgalmas Istenhez Ő Spanyol Országban , a' Bidassoától 
forduljak, 's Famíl iámra és Népemre , egész Cádixig, mindenütt szabadítóul és 
mint atyai gondoskodásom'tárgyaira néz- nem foglalás végett j e l en t -meg . Melly-
•ve az ő kegyességét kérjem." ért is megveté az ezen városba való bé-

, ,E ' végre egy olly Lelki atyának se- menetelt , melly triumphusnak tartathat-
gítségével kellé élnem, ki mind virlu- nék. Nem akart megjelenni azon helyen, 
8 f l i , mind belátása és okossága által ma- hol egy Fejedelem, fogolyul tartatolt , 's 
gát megkülönböztesse ;'s feltalálván ezen a' királyi felség olly méltatlanul gyaláz-
tulajdonságokat Toledói Canonok Don tátott E ' szerint a' kir. Herczeg szép 
Victor Zaes' személyében, őtet Gyónta- charactere sehol sem t a g a d á - m e g ma-
tó-papomnak választám. Hanem a' min- gát , 's ő , a' nagylelkű, minden nap mind 
denható bölcs Isten, ki engemet visgál- inkább számot tarthat Európa' tiszteleté-
hatatlan akaratjánál fogva, még több fa- r e , Spanyol Ország' háladatosságára, és 
n yar kínokra hívott , úgy akará , hogy* a' Francziák' szeretetére. — Az Angou-
e«ep férjfiútól még a' nevezett esztendő' lemi Herczeg még csak Dec. elejével fog 
folytában megfosztassam; 's tőle való Párizsba viszszaérkezni ••" 
m e gvá lásom éppen olly fájdalmas vala „Marsa i Laur i s ton , midőn Lcr ida' 
r e á m nézve, mint a' millyen jelesek va- ostromlására eldúlt, Pamplonai és Sz. 
Iának az ő bívségének bizonyságai, mel- Sebestyéni Kormányzónak Gen. Ouinso-
tyeket hozzám szinte élete' veszedelme- nást hagyá-hátra,'s az ő védelme alá bízta 
v«l is nyilvánvalókká tett. Megnyervén ezen két nevezetes erősségeket, mellyeket 
m ° s t szabadságomat , 's birtokában lé- derék, seregeink' vitézsége és állhatatos-
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S á g a , juttatott birtokunkba. Kimeríthe
tetlen 1 élésházak és hadi -eszközök, 2 0 3 
égyú, 1 0 , 0 0 0 - n é l szaporább puska , 4000 
mázsa puskapor, valami 8 0 0 -mázsa go
lyóbis a' gyümölcsei ezen merész és hat
hatós ostromnak. A' 4 0 , 4 2 és 10 Lí
nea- és a' ípd. könnyű Regementek, Pam-
plonán mentek keresztül L c r i d a alá , a' 
hova ekkoráig 60 ostromló - ágyú vitet
hetett ." 

költ , hogy az Angoulemi Herczeg nehe
zen fog Ferdinánd Királlyal együtt menni 
Spanyol Ország' Fő-városába. ' Ugyanez 
a' Madri t i czikkely mondja, hogy a' Ki
rálynét a' Cádixi tenger-feredők egészen 
kigyógyíták nervusainak gyengeségéből. 

Egy Ltánírásában ezt közli az Etoi
le Badonából ( B a r c e l o n a mellől) Oct. 
lodikéről : ,,A' 4d . Ármadatesttől egy 
Generál-Stábbeli T i sz t bízatott-meg arra 
nézve , hogy a' spanyol Király megsza-
badíttatásának hírét, a' G r ó f d e la Roehe 
Jaquelin és Baro d' Eroles Fő Hadiszál
lásaikra ( L c r i d a alá) v inné-meg. Előbbi 
Generális ugyan ezen Tisztet tüstént bé
kekövetűi küldé a' L e r i d a i Kormányzó
h o z , kit 's az őrizet - seregbeli Tiszteket 
nagyon meghatotta a' Cádix alatt történt 
dolgoknak híre; 's mindnyájan azt ígér
ték, hogy mihelyt a' Király parancsola
tait venni fogják, azoknak engedelmes
kednek. Erről a' Kormányzó ugyanasak 
ezen békekövet által tette bizonyossá Gróf 
de l a Roche-Aymon.t ." 

Mataróban Oct. 7d. reggeli 0 óra
kor vevé Marsai Moncey a' Király meg
szabadulásának h í ré t , mellyre azonnal 
tisztelet-lövések tételtek és T e Deum 
tartatott Úgy reményl ik, hogy ezen tu
dósításnak nagy befolyása leszen a Bar-
celoniakra nézve. M á r f. h. elején kül
döttek a' nevezett erősségbe békekövetül 
egy franczia Tisztet , ki Figueras erőssé-: 
gének meghódolását jelenté, 's egyszers
mind 2 0 0 levélnél többet, vitt oda, mel
lyeket a' Lersnél elfogatott Spanyolok fra-
nak Barcelonában lévő bajtársaiknak. 

A' Spanyolok, Cid sírja' szomszéd
ságában akarnak tisztelet-oszlopot emel
ni az Angoulemi Herczegnek. 

Franczia Ország' 

Oct. i7d . azt említi az Etoi le , egy A'Király azt parancso lá , hogy S z a » 
Madriti czikkelyében, melly O, t: i2d. Petri erőssége megv 

étele emléhezeteneK 

Perpignanba Oct. elsőjén megérke
zett a' Figuerasi őrizet - sereg , melly 460 
Arragon ia - , 525 M a r c i a - , 8 2 0 Barbas-
tro nevet viselő Rcgementekbeli embe
rekből, i 5 0 Pattantyúsból, 11 szökevény
ből, 8 6 Tisztből , 4 Obersterből és-, a' 
Kormányzó Szan Miguelből áll. Száz sze
kérnél több követé ezen őrizetet, mellye-
ken betegek és bútorok vitettek. Figue-
rasban még sok hadi eszközöket, lisztet-
és besózott húst találtak; hanem fris 
h ú s t , bort és dohányt n e m ; a' fa is fo-
gyatékján v o l t , ' s a' betegek' száma nap
ró l napra szaporodott. A' Figuerasi os-
t r o m i ó - s e r e g b ő l 1200 ember Seo fele 
indult , a' mint hallik. — Egy levélről 
bcszéllenek, mellyet Mina Sept. I 2 d . kül
dött volna a' Figuerasi Kormányzónak 
Szan Miguelnek (az elfogatott Ex-Minisz
ter testvérének,) 's panaszulkodik benne 
a' Tisztek elpártolásáról , és serkenti 
ő te t , a' szabadság ügye mellett való hű
séges megmaradásra ; a' mi magát (t. i. 
Minát) i l leti , ő megtartja csküvéseit, ha 
mingyárt egyedül maradna i s ; különben 
azt hiszi hogy Milansban, Loberában és 
Bottcnben nem fog megcsalatkozni. — 
tV Hostalrieh eapitulálásáról szárnyalt hír 
nem bizonyosodott- b é ; hanem mind 
ezen erősség' mind Seo de Urgcl részé
ről elkezdődtek az alkudozások. 
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ö'ró'líösítésére a' Centáurus nevű Línea- kább hiba jókat még ezzel is nevelték, 
hajó, mellyen azon nap Contra - Ad- Illy intést ád továbbá a' Császár: Ne 
miralis Desretours feszíté- ki vitorláját, hidjeiek azérjt sem azoknak kik a' Nép-
ezentúl Szanti Pctri nevet viseljen. nek, sem a'kik a'Monarchának hizelhed-

Ügy-hallik, a' Király azt bízta Ge- nek, mind két nemű hízelkedők egy iránt 
rardnevű festőre hogy azon Vépek mellé, becstelenek 's alacsony önhasznoktól ve-
mellyek ezeket ábrázoljak: mint t a r t j a , zéreltetnek, mint a' kik a' Liberalismus' 
VI Henrik bemenetelét Párizsban, 's V. vagy a' Röyalismus' álorczája alatt bi-
Filep mintfogadja XIV Lajos' Kabinétjá- zonytalan hasznoknak alkotmányát, hazá
ban a' spanyol Követeket, fesse-le az ' jok' omladékain akarják felállítani. Jelen-
Angoulemi Herczegnek a'spanyol Királlyal való idő bővölködik az effélékből szárma-
való Madritba menetelét, és a' mint az zolt szomorú példákkal. Vegyétek inté-
Angoule mi Herczega' spanyol Királyt sűl az idegen Országbeli történeteket/ ' 
Puerto de Szánta Mariában fogadja. V a ' . ' t . • 

Az Angoulemi Herczeg C o n t r a - A d - Pápa Státusát', 
miralis Diiperrét Vice-Admirálisi rangra \ Római, tudósítások Oct. gd. e.zekct 
emelte. Azt beszélik a' kir. Herczegről , közlik XII Leo (5 Szentségének Oct. 5d, 
hogy ő lett volna a' ki a' T r o c a d e r o végbe mént megkoronáztatásáról: 
sánczainak megvételekor, egy katonának, „Minekutána a' vasárnap, éppen a' 
ki bagnetjával mindeneket egyre öldösött sz. Olvasó innepe f. h. 5d. 's a' válasz-
ezt kiáltotta: „Emberiség! F r a b e r i s é g ! " tatásnak 8d. napja az új Pápának X H 
s ezzel sok Spanyoloknak életét nveg- Leónak koronáztatására, kit az istenj 
mentette. gondviselés az egész Keresztyénség' Pá* 

B r a s i l i á. pájává V á z Egyházi Státusok' Fejedelme-" 
A Diario do Governö del Imperio vé rendelő, meghatároztatolt volna; már 

do Brasil czímű Újság Aug. gd. a' Csás- korán reggel'dugya tele volt a' Vatícan 
zárnak egy Proclamatioját közli, melly- temploma 's az előtte lévő ; nagy piacz em-
ben az adatik-elő, hogy némelly Városi- berekkel, kik meszsze tájékokról is jö-
tanácsok az éjszaki tartományokban, olly vének- elő, hogy az Anyaszentegyház' 
fásításokat adának Deputátusaiknak , környögéseivel és czeremoniájival, tnlaj-
m<%ckbcn dernocratiai lélek uralkodik, don forró kívánságaikat egyesíthessék az 
Democrátia Brasil iában! ezen széles ki- Anyaszentegyház legfőbb fejének boldog. 
k»Íedésű Országb a n , mond a' Császár , ságáért és hoszszas életéért.— Az olasz 
ostoba esztelenség! 's ostobaság az i s , óra járás szerint 13 órakor, egy Czere-: 
"°gy azoknak, kik a' törvény - hozásban moniás - mesternek előrevaló jelentése 
rc'szt vesznek , törvényeket szabjanak után érkezének - meg a' Cardinális Urak 
beikbe, 's azon meghatalmaztatások' el- a' Vaticánba, 's ottan az egyházi drága-
^sztésével fenyegessék őket, mellyeket ságok' kamarájában gyeiének - egybe. 
a Tanácsok soha sem adtak, sem jus- Megjelent csakhamar O Szentsége js 
«ok nem volt soha is azoknak adásokra, egyedül magános szolgaitól kísértetve á* 
"orto.Alegre városában, a' seregek, a' Ouirinalis palotából; mellette ültek a' 
n eP> az Igazgatási-Junta, valamint a' pol- kocsiban a' sz. apostoli peloták' Udvar
a i és egyházi Tisztségek, mindnyájan mestere Marazzani , és Kamara - mester 
8°'iosz dolgokra vetemedtek, 's azt még Barberini Cardinális Urak. Magára vé
d é s s e l is m e g e r ő s ^ in- vén O Szentsége a' Falda nevezetű őltö-
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ze te t , fedett fővel fogadtatott a' Cardi
nalis Urak által az egyházi drágaságok* 
kamarájában, 's Ruffo és Consalvi Car
dinalis U r a k , mint első és 2d. Decanu-
sok levévén O Szentségéről a' palástocs-
kát , Almába , misemondó - ingbe , Stolá-
b a , pápai Palástba öltöztetek , 's drága
kövekkel rakott mejjrevalóval és Infulá-
val ékesítek-fél. — Előlínenvén a' Con-
sistoriális Ügyvédők, tiszteletbeli titkos 
Kamarások és számos Praelatusok V v i -
v é n . a ' keresztet Bofondi Ur a' Rota'Au
ditora, ezeket követék a' szent Collegium 
papi - süvegben , a' Conservátorok 's a' 
Római nép Priora , 's Róma városa Kor
mányzója Bernetti Úr , , mellotte lévén 
Római Senátor Herczeg Altieri ^ezek után 
a' két Cardinalis Decánusok és O- Szent
sége vivő- székben, mellyet veres libé
riás lovásjok eni ' l tek, 's Barbarini és 
Diviano Herczegek, a' Nemesi - Gárda' 
Gen. Lieutenantjai, Gen. Lieut . Bracci 
a' Línea-seregek' F ő - vezére , Gen. Lieut. 
Ráró Anciani St. Angelo vára' Cemmen-
d á n s a , a' világi nemes titkos Kamará
s o k , a' Sweitzer - Gárda vettek-körűi, a' 
Constantinus grádicsain keresztül men
tek a' Vatican templomába. Itt a' beme
netet' oszlopzatai között , általcllenben a' 
szent ajtóval , egy berekesztett helyen ál
lott a' Papa trónusa, a' szent Collegium 
számára rendeltetett ülésekkel együtt. 
Megérkezvén oda O Szentsége, azonnal 
leszállott a' vivő - székről , 's az alatt 
míg a' Karénekesek a'' „ T ű es Petrust" 
éneklék, az említett Cardinalis Decánu
sok' segítségével a" trónusba fellépett. 
E r r e Cardinalis Galeffi, a ' ' t e m p l o m ' F ő -
Papja , meghívattatván egy Czeremóniás-
mester .által , a' szent Atya elébe menf, 
's fedetlen fővel a' trónus" jobb oldalá
hoz állván , Ő Szentségéhez deák beszé
det tartott. Ezzel megcsókolván lábát 
kezét O Szentségének 's elfogadván vi
szont tőle a' megölelést , a r r a kérte a' 

P á p á t , bocsátaná lábcsoholásra a' Vati-
canumi tisztelendő Káptalant 's a' jelenva-
ló Papságot a' Kar- énekesekkel egyetem
b e n , mellyet is O Szentsége kegyelme
sen megengedni méltóztatott. Vége lé
vén a' lábcsókolásnak , 's viszszsmenvén 
helyére a' F ő - P a p , a' Czeremoniások 
tovább indították a' Processiót, mellyet 
a' kereszt után a' Cardinalis Urak köve
tének a' gazdagon felékesített templom
ba. Örvendező kiáltások között érkezett-
m e g ugyan oda O Szentsége, a' sz, Sa-
cramentom' Kápolnájába vitetvén széken, 
hol leszállott, 's Infula levéve térdenáll-
va végzé -e l imádságát. Ezzel ,újra a' 
v ivő-székre ült , 's a' sz. Gergely Ká
polnájába m e n t , melly Clementinusének 
neveztetik, 's ottan ismét leszállván, 
z sámoly-széken és Infulával monda-el 
rövid imádságát , 's ismét a' trónusba 
ült, hői a' Cardinalis Urakat kezének, a' 
Patr iarchákat , Érsekeket és Püspököket 
pedig lábának csókolásárá bocsátotta. 
Végződvén az Adorat io , a' Rota Audito
ra a' keresztel a' trónus' lépcsőihez ál
lott , 's levévén ekkor Ő Szentsége' fejé-
ről 2d. Cardinalis Consalvi az Infulát, 
a'' Pápa eléneklé a' „Si t nomen Domi-
nit" 's sz. áldásokat osztogata. Ezzel is
mét leülvén trónusába , elővevék a' Car
dinalis Urak sz. ékességeket, u. m.: a 
Püspökök a' Pluvialét, Pectoralét, és az 
Infulát , a v Cardinalis- P a p o l j a' rruse-
mondó-köntöst és az Infulát, 's a Dia-
conusok a' fejér damasz Dalmaticat es 
Infulát, valamint a' többiek is u. m.:: as 
Érsekek és Püspökök a? fejér gyolcs Plu
vialét és Infulát, a' nem valóságos szo-
gáláiban lévő Kofa-Auditorok a I«n ' 
cel lát , a 'Consistorial is Ügyvédők a r 
vialér, 's ezeket keresztbe függőleg j°o 
karjokra vették,, 's a' többi PraelatusoK 
Chorusi köntösben és Chorusi ingben 
detlen fővel valának. Ő Szentsége eW 
felállott, 's a' T e r l i á t , a' fő hang " a 



madikát kezdé-el énekelni, mellyet a' 
Pápa Éneklő-karja folytatott; idő köz
bén Ó Szentsége a' Zsoltárokat m o n d a , 
és Miséhez készült, melly körül a' köny
vel és g'yertyátarfókkal a' Constantina* 
polyi Palriarcha della P o r t a , és az An-
tiochiai Mattéi tevének szolgálatot. • Ez 
után Ő Szentsége, Szandálikat vont-fe l , 
mellyekét Martinez Úr a' Rota Auditora 
nyújtott-által, ki a' következő Mise kö
rúl Sub - Diaconusi szolgálatot t^ve. El
végezvén O Szentsége a' Tert iát és az 
Imádságot, letette a' Pluvialét és Pecto-
rálét,'s kezeit megmosta; ezzel leoldot
ta az Övet, 's a' Misénél Diaconusi szol
gálatot tévő Cardinalis Consalvi, Mise 
mondó köntösöket adott O Szentségére, 
mellyekét a' Praelátusok, 's az alólírásokra 
ügyelő Voksolók bezának-e lő ; ezen kön
tösök: a' Succintor ium, Pectoralis ke
reszt, F a n o n a , S tó la , Tonice l la , Dal-
nialiea, kesztyűk, Mise mondó ruha -és 
Infula, A' sz. Colleg'ium' Decanusa, Car
dinalis della Somagl ia , ki a' Misénél as-
sistaló Püspök volt , O Szentsége' ujjába 
voná a' Pápa g y ű r ű j é t , általadá a' töm-
jentarlót, hogy a' füstölőbe hintene töm
jént. Ezzel minekutána Cardinalis Ruffo, 
a trónus mellett lévő segédséget,^AIba-

, m és Cavalchini Cardinálisokra hagyta 
volna, a' végett hogy a' Székek elébe 
fenjen, 's mint első Diacouus a' Pro -
eessio rendét el intézze, pálezát vévén 
fezébe, elkezdette énekelni: „Proceda-
n u s in pace' f Ő Szentsége ekkor a' tne-
n}'ezetes vivő-székbe ül t , 's a' Processio 
a* úgynevezett Confessio-Oltárához ment, 
melly menetel közben egy Czeremoniás-
niester lérdhajtva három ízben égeteít-

0 Szentsége e lőtt .egy ezüst cső' végé
kötött csomó szöszt, ezt énekelvén 

Oct. 27rf . a Sf a tns-.p aplro. 
sainak közép-ár ro k: 

Státus Kötelező levele5 pCtmst Conv. P. 8i iái 
Ufiyan az is \fi pCtmal; Sorsvonásos Költsön iSiO-
ról G. P . ; — Ugyan az l82trőt 100 f. C. P. — 
Bizonyítás l8aid. Kottsonröl 100 ftért C. P. 
Bécs Városi Bankó Obligatiók 2 ifi .pCtmal 3g< 
100 for. C .P . 2^9 7/í5 for. V. Czban. I Ban,k-Acti* 
9-13 4J5 for. C.e. Holl. Arany — 

re 
fenh 
Gl 

a n g ° n : „Páter sancte, sic transit 
u t o n ' « mundi" (Szent Atya, így múlik-
e l minden világi dicsőség.) 

(Berekesztése következik.) 

MagyarOrszág. 
F . h. ,22d. így szóllanak a' Hazái Tu-

dósitósok: 
Melly őrömmel légyenek Fiúménak 

lakosai a' magyar kormányzás alatt , 's 
melly nagy hajlandósággal -és tisztelettel 
viseltessenek Mélt. Ü r m e n y i Ferencz-
Udvari Tanácsos , Cs. kir. Kamarás Ú r , 
a' magyar tenger-partok' mostani Kor
mányzója iránt, más több jeles példákon 
kívül, fényes bizonysága a z , hogy M e-
d a n i c h Gergely Ú r , Fiúmében a'Szar
díniái Király 0 Felségének Vice - Consa-
l a , midőn m o s t , két árboezfás Brigantin 
hajóját, elkészíttette volna, azt a' Mélt. 
Kormányzónak nevéről Ü r m é n y i n e k 
nevezted Ezen jeles megtisztelés, és á' 
hajónak tengerre bocsáttatása f. h. 7 d . 
ment végbe. A' fényes gyülekezet, a' köz 
öröm, és mind a' Mélt. Kormányzónak, 
mind a 1 külföldi Consuloknak jelenléte, 
ezen napot innepi pompás nappá tette , 
és a' Fiumei lakosoknak a' Mélt. Kor
mányzó iránt való hódolását, olly fénye
sen kimutatta, hogy azoknak á' Magva
rokhoz viseltető atyafiságos barátságáról, 
semmi kétséget nem hagyott. Ezen Bri-
gantinnak a' tengerbe eresztetésére derék 
Sonetto készíttetett, melly ezen szép so
rokkal rekesztetik- bé^ 

Ma ovunque andráiy söffo sí cara aiispici 
(Costi fausti ti sierí e venti et onde) 
Narra , che ÜYmény appien fa n.oi feliéi." 

az az: Akár hová mégy illy kedves olta
lom alatt (így kedvezzenek neked á' sze-
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lek és a'vizek,) b e s z é l d - e l , h o g y ü r m é - Thewrevvlí Jőzsef.) Újhelyi Dayka Gábor' 
nyi már minket teljesen boldogít, emlékezete. (Várárhelyi János.) Az Ideá

lok. (Gróf Dessewffy József.) A' Békűlés' 
Könyv- jelentés. előjátékai. (Szerényi.) Szépemhez. (Balog 

F e r e n c z . ) A' Bosszuló Kard. (Gróf Maj-
H é b e , Zsebkönyv 1 8 2 4 - r e , a' saj- láth János . ) A' Napóra. (Nyáry.) A' Bol

tot elhagyá, 's f. h. végével a' Hazabeli do-g. (Balog Pál.) Életképem. (P. Thew. 
Könyváros Urakhoz le fog küldetni. Az rewk József.) Az elkésett Ámor. (P. Szent, 
ára 6 f. V. Cz. Külsője a' könyvnek ugyan Miklóssy Aloyz.) Aggódás. (Nyittra Zer-
a z , mint az előbbieké; foglalatja a' kö- dahelyi Lőr incz . ) Helmeczyhez. (Kazinczy 
vetkezendő: Emlékeztetés a'Képekre néz- Ferencz . ) Venus temploma Cyprusban, 
ve. Mária Therésia. (Kazinczy Ferencz.) (N. A. Kiss Sámuel ) Gyermeki Időkor. 
A\ magyar Zsebkönyvek' némelly ócsár- (Ba log Pál.) . Adakozóság és Igazság, 
lóihoz. (Gróf Dessewffy József.) Dédá- (Pusztay Sándor.) A' mosiani Kérő. (Nát-
cson , Hunyadban. (Kazinczy Ferencz.) ly J ó z s e f ) A' víz becse. (Gróf Teleki Fe-
Hány a ók elég a' Szerelmeseknek. (Révai.) r e n c z . ) A'Hit. (Ifjú Kis János.) Boufflers 

(Pusztay Sándor.) Kant okvetetlen Páran- lis. (Szerénvi.) Fauszlina. (P. Thewrewk 
csáról. (Gróf Dessewffy József . ) Mcghit- József.) Vi'rágkoszoru. (Edvi Illyés Pál.) 
teimhez. (Edvi Illyés Pál.) A'Hazafi. (Pusz- A' Madár. (Balog Ferencz . ) A' Teremtés, 
tay Sándor.) Sétálási Fantáziáin. (Gróf T e - (Gróf Dessewffy J ó z s e f ) Vesztés. (Kova-
leki Ferencz . ) A' kedves táj . (P. Szent- csóczy.) Kérelmem tűzi veszélykor. (N. 
Miklóssy ^Aloyz.) Az Osz. (N. A. Kiss Sá- A. Kiss S á m u e l ) Maximák. (Pusztay Sán-
muel . ) A Bűnösök. (Kazinczy Ferencz . ) d o r . ) Szemeréhez. (Kazinczy Ferencz.) 
Az ifjú szerelmes. (Balog Pál.) Éjjeli gon- Két nehéz dolog. (Balog Pal.) Anákreon 
dolat. (Balog Ferencz. ) Klotild. (Szeré- Galambja. (Gróf Dessewffy József.) Ének. 
nyi.) Megnyugtatás. (Nyáry.) Bölcsesség. (Balog Pál.) Mentegetés. (Nváry.) Prepe-
Tanítók és Tanúlók. (Vitkovics Mihály.) liczay Sámuelhez. (P . Thewrewk József.) 
Vigasztalás. (Nyittra Zerdahelyi Lőrincz . ) Az Erkölcs 'ösvényei . (Szerényi.) Ászem, 
Gondolat. (Natly-József.) Sziv ' s fő. A' vagy a' vétségtelen Világ. (Edvi Illyés-Pál.) 

(NClr K Í s t a m u ( e P l T í " " ^ 7 ^ . A? Kis~6"s7m«é..) A' Kertes, 
hoz. (Ka "nczy F e t L . T Í L?V°*' ? * ^ { ^ . (Nyáry.) A' Háládatlan 
(Edvi Illyés P á H V í C t 8 H a ' . ° 8 - Gyermek. (Balog Pál . ) Opor 's Lorant, 
iNvárvY S o n é i t i -ri, n e J e l e s módjai, v a g y a ' szerelem' és Barátság' küzdése.. 
K é l p ? S T c

 e S ' h e Z : A B ö r á f « (P- Szent-Miklóssy Aloyz.) Rejtett szók. 
S-öcs'őí^Z^v7'' e í S é 5 - n H 8 Z á m - A z K a r a - T h e r e z . / Arithmétikii Rejtett 
e lsocsok. (Kovacsoc-v.) A Pásztor. ( P . szók (S . ) 

Felelő: Pinczél Dániel. N y o m U l á : H*yk»l Antal/ (Obere Bícker - Sfawíe Nro. 7&.) 


